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a 
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tanácsi irányelv (Átdolgozás) elfogadására vonatkozó tanácsi álláspontról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

1. ELŐZMÉNYEK 

A javaslat Európai Parlament, illetve Tanács számára történő 

megküldésének időpontja (COM(2013) 0162 final – 2013/0089 

COD dokumentum): 

2013. március 27. 

Az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság véleményének 

időpontja: 

2013. július 11. 

Az európai adatvédelmi biztos véleményének időpontja: 2014. február 4. 

Az Európai Parlament álláspontjának időpontja (első olvasat): 2014. február 25. 

A Tanács álláspontja elfogadásának időpontja: 2015. november 10. 

2. A BIZOTTSÁG JAVASLATÁNAK CÉLJA 

A védjegyekre vonatkozó tagállami jogszabályok közelítéséről szóló európai parlamenti és 

tanácsi irányelvre vonatkozó – a megfelelő, 2008. október 22-i 2008/95/EK európai 

parlamenti és tanácsi irányelvet átdolgozó – bizottsági javaslat (Átdolgozási javaslat) 

(COM(2013) 0162 final – 2013/0089 (COD)) és a közösségi védjegyről szóló, 2009. február 

26-i 207/2009/EK rendelet módosítására vonatkozó párhuzamos javaslat (mely két javaslat 

együtt egy csomagot alkot) fő közös célja az, hogy a költségek csökkentésével, a rendszer 

egyszerűsítésével, a folyamatok felgyorsításával, a jogbiztonság javításával és az áruhamisítás 

elleni védelem fokozásával Európa-szerte könnyebben hozzáférhetővé, eredményesebbé és 

hatékonyabbá tegye a védjegyrendszereket, és ezáltal előmozdítsa az innovációt és a 

gazdasági növekedést.  

Az irányelv átdolgozására vonatkozó javaslat konkrétan arra irányul, hogy: 

– korszerűsítse és tökéletesítse a 2008/95/EK irányelv jelenlegi rendelkezéseit azáltal, 

hogy módosítja az elavult szabályokat a Lisszaboni Szerződés hatálybalépésére 

tekintettel, valamint hogy növelje a jogbiztonságot és pontosítsa a védjegyhez fűződő 

jogok terjedelmét és korlátait;  

– nagyobb mértékben egymáshoz közelítse a védjegyekre vonatkozó nemzeti 

jogszabályokat és eljárásokat annak érdekében, hogy azok jobban igazodjanak az 

európai uniós védjegyrendszerhez; 
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– megkönnyítse a tagállami hivatalok és a BPHH közötti együttműködést az 

együttműködés jogalapjának megteremtésével, hogy elősegítse ezáltal az eljárások 

közelítését és közös eszközök kifejlesztését.    

3. A TANÁCS ÁLLÁSPONTJÁVAL KAPCSOLATOS ÉSZREVÉTELEK 

3.1. Általános észrevételek 

A Tanács álláspontja a Tanács, az Európai Parlament Jogi Bizottsága (JURI) és a Bizottság 

közötti, a 2015. április 21-i háromoldalú nem hivatalos egyeztetésen elért átmeneti politikai 

megállapodást tükrözi. A Tanács 2015. július 13-án megerősítette ezt a politikai 

megállapodást. Az első olvasatban elfogadott tanácsi álláspont és a 2015. december közepén 

tartandó parlamenti plenáris szavazás nyomán vélhetően sor kerül a szöveg elfogadására korai 

második olvasatban. A Bizottság megítélése szerint az elért kompromisszum ésszerű és 

támogatható.  

3.2. Észrevételek az Európai Parlament által elfogadott módosításokhoz 

3.2.1. Az Európai Parlament által javasolt, a Tanács első olvasatban elfogadott 

álláspontjába teljesen, részben vagy lényegüket tekintve átvett módosítások 

A Tanács első olvasatban elfogadott álláspontja az Európai Parlament által bevezetett 

csaknem összes jelentős módosítást tartalmazza, így például annak a kötelezettségnek a 

szövegből való eltávolítását, miszerint a tagállami hivataloknak az Unió összes joghatóságára 

és nyelvére vonatkozóan meg kell vizsgálniuk a feltétlen kizáró okokat, továbbá annak a 

rendelkezésnek a törlését, amely útmutatást ad a tekintetben, hogy egy védjegy harmadik fél 

általi használata mely esetben nem tekinthető úgy, hogy összhangban van az üzleti tisztesség 

követelményeivel. Mindezeket a módosításokat a Bizottság ésszerűnek és elfogadhatónak 

tartja. 

A Tanács elfogadta továbbá annak a javasolt rendelkezésnek a törlését, amelynek értelmében 

az ún. „kettős azonosságra” vonatkozó – az azonos megjelölés azonos árukra és 

szolgáltatásokra történő alkalmazása elleni védelmet szabályozó – előírás azokra az esetekre 

korlátozódik, amelyek érintik a védjegy eredeti funkcióját. A Bizottság ezt el tudja fogadni. 

A Tanács elfogadta továbbá annak az – Európai Parlament által támogatott – rendelkezésnek a 

megtartását, amely értelmében a tagállamoknak lehetőségük van saját hatáskörükben 

megvizsgálni a viszonylagos kizáró okokat. A Bizottság sajnálatosnak tartja, hogy a 

társjogalkotók elmulasztották törölni a jogszabályjavaslatból ezt a lehetőséget, és ezáltal 

biztosítani az egyenlő versenyfeltételeket az uniós vállalkozások számára. Mindazonáltal a 

Bizottság el tudja fogadni ezt a módosítást a csomag részeként, figyelembe véve a tagállamok 

jogi hagyományait. 

A Tanács elfogadta azt az Európai Parlament által tett módosítást is, amely lehetővé teszi a 

felszólalást és védjegy törlése vagy védjegyoltalom megszűnésének megállapítása iránti 

kérelem benyújtását egy vagy több korábbi jogosultság alapján bejelentett vagy lajstromozott 

áruk vagy szolgáltatások összessége vagy egy része ellen. Ez a kérdés eredetileg nem képezte 

a bizottsági javaslat részét, de a Bizottság azt teljes mértékben el tudja fogadni, mert 

hatékonyabbá teszi a védjegyrendszert.  

 

3.2.2. Az Európai Parlament által javasolt, a Tanács első olvasatban elfogadott 

álláspontjában nem szereplő módosítások 

A Tanács azon a véleményen volt, hogy az Európai Parlament által bevezetett módosítás, 
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mely szerint a kiscsomagban szállított áruk behozatalára vonatkozóan javasolt új rendelkezés 

csak a hamisított árukra lenne alkalmazandó, indokolatlanul korlátozza a védjegyhez fűződő, 

már meglévő jogokat. Ezért úgy döntött, hogy törli a javasolt rendelkezést, mivel az Európai 

Unió Bíróságának ítélkezési gyakorlatára figyelemmel erre a javasolt rendelkezésre már nincs 

szükség. A Bizottság támogatja a szóban forgó rendelkezés törlését. 

A Tanács ellenezte, hogy – az Európai Parlament által felvázolt forgatókönyv szerint – tovább 

növeljék a védjegyoltalom korlátjait. Elfogadta azonban, hogy az eredeti termékek 

újraértékesítésére vonatkozó preambulumbekezdés kiegészüljön egy, a védjegyek művészi 

kifejezés céljából való felhasználására és az irányelvnek az alapvető jogok és szabadságok 

maradéktalan tiszteletben tartása mellett történő alkalmazásának szükségességére vonatkozó 

pontosítással. A Bizottság ezt el tudja fogadni. 

 

3.3. A Tanács által bevezetett új rendelkezések és a Bizottság álláspontja 

A Bizottság eredetileg azt javasolta, hogy a védjegyek jogosultjainak joguk legyen ahhoz, 

hogy megakadályozzák egy áru átszállítását egy tagállamon keresztül pusztán az alapján, 

hogy az áru olyan védjeggyel van ellátva, amely alapvetően azonos egy, az érintett 

tagállamban lajstromozott védjeggyel. A Parlament elfogadta ezt a bizottsági javaslatot. A 

Tanács kompromisszumos megoldásról állapodott meg az árutovábbítási eljárás alatt álló 

árukra vonatkozó rendelkezés tekintetében, miszerint az a jog, amely alapján meg lehet 

akadályozni, hogy árukat olyan tagállam területére hozzanak be, ahol a védjegy lajstromozva 

van, semmissé válik, ha a nyilatkozattevő, illetve az áru birtokosa az illetékes bíróság előtt 

bizonyítani tudja, hogy a védjegy jogosultjának az áru rendeltetési helye szerinti országban 

nincs joga megtiltani az adott áru forgalomba hozatalát. Ez a módosítás – miközben megtartja 

a bizottsági javaslat fő célkitűzését, hogy hatékony és eredményes eszközök álljanak 

rendelkezésre az EU piacaira egyre nagyobb mennyiségben beáramló hamisított áruk elleni 

küzdelem terén – megfelelő egyensúlyt teremt egyfelől a között, hogy a védjegyoltalomhoz 

fűződő jogok megfelelően érvényesüljenek, másfelől a között, hogy ne legyenek indokolatlan 

akadályok az áruk szabad mozgásának útjában abban az esetben, ha a védjegyjogokat 

különböző EU-n kívüli illetőségű felek birtokolják. Ezért a Tanács által javasolt megoldást a 

Bizottság el tudja fogadni. 

Ezen túlmenően a Tanács nem hagyta jóvá az osztályonkénti díj fizetésére vonatkozó rendszer 

kötelező bevezetését nemzeti szinten, hanem a rendszer opcionálissá tételét választotta. A 

Bizottság sajnálattal veszi tudomásul ezt a döntést, de a csomag részeként el tudja fogadni. 

4. KÖVETKEZTETÉS 

A Tanács álláspontja megegyezik a Bizottság eredeti javaslatának fő céljaival. A Bizottság 

ezért jóváhagyja a szöveget.  
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